
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਿੰਧਨ ਕਾਟ੄ ਸ੅ ਩ਰਭੂ ਜਾ ਕ੄ ਕਲ ਹਾਥ ॥ 
God breaks the bonds which hold us; He holds all power in His hands. 

ਅਵਰ ਕਰਮ ਨਹੀ ਛੂਟੀਐ ਰਾਖਹੁ ਹਬਰ ਨਾਥ ॥੧॥ 
No other actions will bring release; save me, O my Lord and Master. ||1|| 

ਤਉ ਸਰਣਾਗਬਤ ਮਾਧਵ੃ ਩ੂਰਨ ਦਇਆਲ ॥ 
I have entered Your Sanctuary, O Perfect Lord of Mercy. 

ਛੂਬਟ ਜਾਇ ਸੰਸਾਰ ਤ੃ ਰਾਖ੄ ਗ੅਩ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Those whom You preserve and protect, O Lord of the Universe, are saved 
from the trap of the world. ||1||Pause|| 

ਆਸਾ ਭਰਮ ਬਿਕਾਰ ਮ੅ਹ ਇਨ ਮਬਹ ਲ੅ਭਾਨਾ ॥ 
Hope, doubt, corruption and emotional attachment - in these, he is 
engrossed. 

ਝੂਠੁ ਸਮਗਰੀ ਮਬਨ ਵਸੀ ਩ਾਰਿਰਹਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 
The false material world abides in his mind, and he does not understand the 
Supreme Lord God. ||2|| 

਩ਰਮ ਜ੅ਬਤ ਩ੂਰਨ ਩ੁਰਖ ਸਬਭ ਜੀਅ ਤੁਮਹਾਰ੃ ॥ 
O Perfect Lord of Supreme Light, all beings belong to You. 

ਬਜਉ ਤੂ ਰਾਖਬਹ ਬਤਉ ਰਹਾ ਩ਰਭ ਅਗਮ ਅ਩ਾਰ੃ ॥੩॥ 
As You keep us, we live, O infinite, inaccessible God. ||3|| 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਩ਰਭ ਦ੃ਬਹ ਅ਩ਨਾ ਨਾਉ ॥ 
Cause of causes, All-powerful Lord God, please bless me with Your Name. 

ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਾਧਸੰਬਗ ਹਬਰ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 
Nanak is carried across in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, 
singing the Glorious Praises of the Lord, Har, Har. ||4||27||57|| 

 


